
鸽
� 《翻月助

舌波苔白滑腻
，
证属饮犯阳明

，

胃不和皿卧不安
�

拟

半夏林米汤加丹参
、

远志
、

夜交藤
。

径用半夏 �� 克
，

患者服药二剂
，
间日得寐

，

续三剂得安睡
。

然而并不

是说半夏用量越大就越好
，

而是由此可推知半夏用之

临床有一个可观的安全系数
，

似不宜拘泥于 �克之定

规
。

半夏有毒
，
用之应当慎重

。

一般化痰和胃小剂量

即可 ��� 克左右�
，
重症痰饮呕逆适当增加 ��� 克左

右�可望提高疗效
，
而以半夏汤治不寐

，

不用较大剂

量 ���“ �� 克�则效果不显 。

湖南省辰溪县中医院 胡学刚

《
素问

》
释 音 考

现行本主冰
《 黄帝内经素问

》 �以下简称
《
素向��

干每卷末均附有字 词释音内容 �下称
《
释音

》 �
，

其为

何人何时之作� 古代目录书中无明确记载
，

而近人及

日人有以其为王冰自撰者
，
有谓其系南宋增补者

�

只

是推断
，
却无依据

。

笔者认为
《
释音

》
既非出于王冰之

笔
，
又非成于南宋之时

，
乃王冰之后

，
林亿以前之作

也
，

其理由
�

第一
， 《
释音

》
不仅为

《
素向

》
原文注音

，

而且还对

王冰的序文及其 注文也 加以注音
，
如《
素问

·

六节脏

象论》 所注音之字 均为王冰注文
。

故注音 不可能出自

王冰之前
。

第二
，
王冰

《 素问
》
注文中也偶见注音之例

，
但与

《
释音》 所注不同

，

如
《
素问

·

五常政大论
》
有

“
沉露淫

雨
，
词

，
王冰注日

� “
露

，
音阴

” ，

而
《释音》 注云 � “

黔
，

音今
， ，

与之不同
。

第三
， 《
释音

》
不仅为字词注音

，
并对部分字词作

了简单的释义
，

其中也有与王冰注文不相合处
，

如
《
素

问
·

上古天真论
》 “
幼而拘齐

，
词

，
王冰注日 � “

拘
，
疾

也
” ， 《

释音
》 注作

� “
拘

，

病也
” 。
由此可证

， 《 释音
》
非

出自王冰之手
。

第四
，
唐以前反切皆作 、 �反

，
唐末避 讳始改

为 � 火切
。
林亿新校正引

《
释音》 作 � �反

，
元至元五

年胡 氏古林书 堂据元丰间 �����—���� 年� 孙校

正善本所刻之
《
新刊补注释文黄帝内经素问

》
中

《
释音

》

反切注音皆作 � �反
，

可见
，
北宋本

《
素问

》
所附

《
释

音》 均作 欠 �反
，
则其为唐代之作无疑也

。
至于明

·

顾从抽翻刻宋本均作 � 火切
，
盖所据宋本为南宋本

。

第五
，

林亿校正
《 素间》

时
，
已称引

《
释音

》
之文

，

是《
释音》 至少是林亿之前的作品

，

而非南宋时新撰
。

第六
，《唐书

·

艺文志
》
载王冰注

《
黄帝素问

》
二十四

卷
，《 释文

》
一卷

，
此当为北宋 林亿校本及孙氏校本的蓝

本
。

共中
《
释文

》
一卷很可能即林亿所谓

《
释音

》 、

孙氏

所名
《
释文

》 ，
它通过两种不同的方式被收于孙

、
林二本

中而流传至今
。

在孙氏校本札
心
掩蜂

》
姆分别移至相

应的王冰注文下
，

并以不同的标号对原文与注文注音

加以区别
。

全书题曰
“
补注释文黄帝内经素问

” ，

共二

十四卷� 林亿以
《
释文

》
重在释音

，
故名之为

《
释音

》 ，

分别置于
《
素问

》 各卷之末
，

内容与孙氏校本大同
。

由上可知
， 《
释音

》乃唐人之作
，
早在林亿校正

《
素

向》
时已注意到这一点

，
如《
素向

·

长刺节论
》
有

“

刺皮

婚以下至 少腹而止
”
句

，
林亿新校 正云

� “

按
《
释音

》

‘

皮髓
，

作
‘
皮姑

’
�今《
释音

》 同�
，
苦末反

，
是

‘
姑

’
误

作
‘
婚

，

也
，
及遍寻

《
篇

》 、 《
韵》
中无循字

，

只有骼字
，

骼
，
骨端也

。 ”
此即据《

释音
》 校《 素问

》
的典型例子

。
林

亿之后
，

校勘《
素间

》
较好 的版本

，
当推清 咸丰二年

������金山钱氏守山阁校本
。

该本在校勘时同样参考

了《 释音
》
部分

，
如

《
素向

·

平人气象论
》
顾从德本王冰

注
“
解仿

”
日 � “

寒不寒
，
热不热

，
弱不弱

，

壮不壮
，

你

不可名
，
谓之解体也

” 。

注中
“
协不可名

”
之

“

协
， ，

钱

氏据
《
释音

》改作
“

体
” 。

当然 《
释音

》
可正今本

《
素向》 之

误者远不止 此二条
，
如 《
素问

·

血气形志
》 日 � “

欲知

背俞
，
先度其两乳间

，

中折之
，
更以他草度去半已

，

即以两隅相拄也
， ，

而
《
释音》 “

相拄
”
作

“
相柱

” ，

案
《 太

素
》
及

《 医心方》 卷二 引本文均作
“
相柱

” ，
足证

《
释音

》

为是
。 《
释音

》
不仅在校勘

《 素向
》
方面具有重要意义

，

而且注音本身对于准确地理解
《
素问

》
原文亦有很大帮

助
，
我们在学习研究

《 素问
》
的过程中

，

应充分地利用

这一宝贵的参考资料
。

同时
，
由于

《
释音

，
成于唐代

，

因而对中古音的研究亦有一定的参考价值
。

中国中医研究院针灸研究所 黄龙祥

略谈饥而不欲食从湿热论治

饥而不欲食是指感觉饥饿又不想进食的症状
，

后

世多从胃朋不足论治
。

茄生白提出此症与湿热有关
，

他在
《 湿热病篇

》
说� “

湿热证
，
数日后脱中微闷

，
知

饥不食
。 ”
用粗香叶

、

薄荷叶
、

鲜荷叶
、

批把叶
、

佩兰

叶
、

芦尖
、

冬瓜仁等轻清之品治之
。

个人颇受启迪
。

因湿为阴邪
，
热为阳邪

，
湿热相合

，

困遏脾胃
。

胃热

则消谷故饥
。

湿滞其中
，

脾胃之气未醒
，

故不欲食
。

清热利湿法很多
，
笔者常用吴鞠通变通半夏泻心

汤和雷氏芳香化浊法
，
以宣化湿热

，
苏醒脾胃

。

对于

素体阴虚而又伤于湿热者
，
笔者从乌梅丸治疗

“
消渴

，

气上搜心
，
心中疼热

，
饥而不欲食

”
受到启示

，

运用

黄连
、

稚香配伍乌梅
、

白芍
、

生山植之属
，
酸苦泄热

，

芳化去湿
，

颇能应手
。

江苏省铜山县利国地区医院 魏千甩
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